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2 SAN JUAN
Yi Mimetzpi Necy Huidibi San Juan
Yajniguejx Tiig Mibijcpi Toxyjaybi

1tich Juan huidibi nigohuajc'ajt Dios yjay. Nya-
jniguejxpich miich toxyjdy jada necy, miich Dios
Xyjay'ajtp, e ti mmijpidagy Jesucristo. Nafi nya-
jniguejxypich jada necy tig'dciy miich m'ung
m'andc ajcxy. Ooy ndzocy njihuiyich miich
ajexy. Ca’ nminaanim iich naydiigpajc ndzojcyp
njihuiiybich miich ajcxy, naii jadun tig'dciy jay
ajcxy, huidibi huinjihuiiygixp Dios ytiy'ajt, xycho-
jccixp Xyjihuiiygixp ajcxy.

2tich miich ajcxy ndzojccixyp njihuiiygixyp com
Dios ytiy'ajt yajpatp maiich ajt njot nhuinma'ii, etz
yi' ijtp huinixii ma iich ajt.

3 Huen Dios Teedy etz iich ajt nHuindzin
Jesucristo, yi Dios y'ung oy'ajt may'ajt tufi
miid miich ajcxy, huen xypa' ayoogixy huen
Xyajjotcugiiygixy miid co mguydungixy yi' ytiy'ajt
etz mnaychOJagixy mnayj jihuiiyigixy mm Xyipy

m'andc, e ooy njotcugiiyich miid co tiyduddagy
ajcxy payéyi Dios ytiy'ajt, jadu'n nej Dios Teedy ajt
ti Xyfiajtz'ane'miiyim.

5> Cham njacnimdyich miich ajcxy co jébi ajcxy
mnaychdjcigixy mnayjihuiiyigixy mifi  xyipy.
Ca' nminaanim huinjemy jada tiy'ajt huidibi
cham nyajnijayiygixipy. Je'jada je ayuc huidibi
oga'n'aty ti nbaatim co ti nmibijcim Jesucristo.
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6 Co ndzojcim njihuiiyim  nmiglgtijc,
jada je' tiy'ajt co nguyduunim nej Dios
ajt ti Xyajnajtz'ane mnyim Jada huidibi
Dios ti Xyajnajtz'ane mnyun huidibi miich
ajcxy ti mbaatcixy, co ogan ti mmibijccixy
]esucrlsto copicy co ajcxy mnaychojcigixipy
mnayjihuliyigixipy.

Yijdy ajcxy huidibi aniidaaccixp
7 Com ji mayjdy ya naaxhuifi huidibi huin'iimb
Vi jéy ajcxy. Yi' ajcxy ti puhudctidy mibijcpidijc,
yaj'ixpijcp ajcxy co ]esucrlsto ca' ﬁayguéx'i'ci
ya naaxhuiii miid finicx. Jadayaabi jay
ajcxy yhuin'iimyb yhuefiypinity etz Jesucristo
ym}dmp ajtyp a] CXY.

8 Nayglendi'ajtigix ci'm. Ix mgamijpidaaccixy
yi' ajexy y'ayuc. Co ajcxy myajhuin'‘iingixipy,
huin'it anajty myajtigooygixy je oy'ajt huidibi
mbadaangixyp ma Cristo. Co mguydungixipy
]esucrlsto ytiy'ajt, huin'it mbaatcixipy tig oy'ajt
ca'pxypi ]uby tza]p]oty

9 Tug Ociy jdy huidibi ca' cuydungixy je Jesu-
cristo y'ayuc ytiy'ajt, ca’ ajcxy miidity Dios ytiy'ajt
ma ajcxy yjot yhumma fi. Je jay ajcxy huidibi cuy-
dundiib je Cristo y'ayuc ytiy'ajt, ymiid ajcxy Dios
Teedy etz je y'ung ytiy'ajt ma ajcxy yjot yhuinma'ii.

10 Peni ji pinjaty ficxy ma miich ajcxy
huidibi yaj'ixpijcp huidibi ca ytiy'ajtity, ca'
ajcxy mgobiguipy ma mdijcin, e ni ca' ajcxy
mjijp'ixihuipy.

11 Com Dios y]ay pinjaty ana]ty jijp'ixiiyb je jay
aj Xy huidibi yaj'ixpijc huidibi ca' ytiy' a]tity, hue'
je' tundigooyb ma Dios ytiy'ajt. Hue' je' anajty
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paady jadu'n nej ]1hu1y ti jijptigiiyni ajcxy je hu-
ingbi ixpijcin huidibi ca' ytiy'ajtity.

Capxycijxin

12 Oy i#ch ooy mij may miich ajcxy
njamiidmiydégaangixy per ca miich ajcxy
jadu'n nijay'ihuaangixy necy'am. Hue' janchtiy
njijp'ixyich co ci'm nninicxaangixy jim, e nmiid
miydagaangixy au'am jigix ajcxy ooy jotcujc
mnayjihuiiyigixipy.

13 Je mdzi' y'ung ajcxy huidibi ya yajpatcixp
Xyajniguejxp ycapxpocxin, je huidi ajcxy Dios nai
jadu'n ti yhuin'ijxigixy. Jadu'n ngapxycixyich miid
miich. Amén.
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